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STRESZCZENIE. Artykut analizuje najnowsze zapozyczenia j¢zykowe pojawiajace si¢
w trakcie emisji wspotczesnych ukrainskich programow humorystycznych i1 rozrywkowych
oraz popularnego serialu mtodziezowego. Dowiedziono, iz zapozyczenia jezykowe wykorzy-
stywane sa nie tylko w postaci wtracen obcojezycznych, ale rowniez ulegaja zmianom w za-
kresie obszaru semantycznego, zyskujac nowe zabarwienie stylistyczne.

Stowa kluczowe: wspoéiczesny jezyk ukrainski, styl dziennikarski, gatunki rozrywkowe,
zapozyczenia, struktura semantyczna, anglicyzm.
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IN THE ENTERTAINMENT GENRES

YULIIA MOLOTKINA
Pereiaslav-Khmelnytskyi Hryhorii Skovoroda State Pedagogical University,
Pereiaslav-Khmelnytskyi — Ukraine

ABSTRACT. The article deals with the new lexical borrowings analysis in the discourse
of the modern Ukrainian comedy shows, entertainment programs and popular youth series.
It has been proved that foreign borrowed lexemes are used not just in terms of foreign lan-
guage lexical units; they experience the semantic structure changes and obtain the new sty-
listic expressions.

Key words: modern Ukrainian language, journalistic style, entertainment genres, lexical
borrowing, semantic structure, anglicisms.

cTepiraeMo mMeBHI TpaHcdopmarlii, Mo BiAOyBalOThCS TEpPEAyCciM Ha JIEK-
CUKO-CEMaHTUYHOMY ¥ CIIOBOTBIpHOMY piBHsX. [li BIJTMBOM pi3HOMaHITHUX
MOBHHX Ta IM03aMOBHUX YMHHUKIB CYy4aCHUH JIGKCUKOH YKPaiHCBKMX Mac-Mefia ak-
THUBHO MOIMOBHIOETHCS CJIOBAMH 1HIIOMOBHOTO 1oxo/keHHs. [Ipoiiecu 3ano3ndeHHs
CYTTEBO BIUIMBAIOThH HE JIMIIE HA 30araueHHs CJIOBHUKOBOIO CKJIAAy Cy4aCHUX YKpa-
iHcbkux 3MI, a i1 Ha KOMyHIKaTUBHY €(DEeKTUBHICTh MEIINHUX JKaHPIB.
MoBJIeHHsSI Cy4acHOTO YKpaiHCHKOIO Tese0aueHHs HacHueHEe pPI3HOMaHITHH-
MU 1HIIOMOBHHMH JIEKCEMaMu (HaifyacTille aHTJIOMOBHOTO MOXO/MKEHHs). Y KiHII

quaCHi 3MI mocnioBHO BiZOOpakaroTh CYCHUIbHI Ta MOBHI 3MiHH, CIIO-
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XX — Ha mou. XXI cT. 3armo3udeHHs 3Ae01UIIIOr0 BKUBAINCS B JUCKYPCl TEJIEB131il-
HUX CITy’k0 HOBMH Ta 1H(pOpMaIIIHUX Tepeaad, ajge MpPOoTAroM OCTaHHBOTO JECITH-
pivusi BOHM BCE YACTIIIE TPAIUIIOTHCS B PI3HUX PO3BAXKAIBHUX Tenenporpamax. Yy-
’KOMOBHI CJIOBa BXKMBAIOTHCS HE JIUIIIE SIK 1HIIOMOBHI BKpAIUICHHSI, BOHU TBOPYO 00-
POOJIAIOTHCA, IPUCTOCOBYIOYUCH JI0 HOPM YKpPaiHChKOI MOBH, 3MIHIOIOTH CEMaHTHUY-
HY CTPYKTYpPY Ta HaOyBarOTh PI3HOMAaHITHUX CTHJIICTUYHUX BHUSBIB, 1110 CBITYUTH IIPO
iXHIO BUCOKY (DYHKIIIOHAJIbHO-CTHJIBOBY AU(PY3HICTh Ta IMHMOOKUH CTYIIHb OCBOEHHS
Ha IPYHTI Cy4acHOT YKpaiHChKOi MOBH'.

Mertoro 1i€i pO3BIAKA € aHai3 3MIH CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH Ta (YyHKIIO-
HAJIBHO-CTUJIICTHYHOTO 3a0apBIIEHHS! HOBITHIX 3all03UYEHb Y MOBI Cy4YaCHUX yKpaiH-
CBKHX PO3BaKaJIbHUX TEJIEBI3INHUX ITPOTPaM.

OpHUM 13 KpUTEPIiB OCBOEHHS 1HIIOMOBHOI JIEKCUKHA MOBOIO-PELENTOPOM € il
CEMaHTUYHA ajanTaiis. [CHyI0Th Taki OCHOBHI THITH CEMaHTUYHHX ITPOIIECiB, 110 3a-
3BUYAil B1I0YBAIOTHCSl B CUCTEMI 3aII03MUEHUX JIEKCEM:

a) 3MiHa CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH 1HIIIOMOBHOTO CJIOBAa BHACHIIOK 301TbIICHHS
YK 3MEHIICHHS] CEMaHTUYHOTO 00CATY;

0) yTpara cTaporo i po3BUTOK HOBOTO 3HAYEHHS 3aI103UYEHOT0 CJIOBA;

B) MIPHUCTOCYBAaHHSI CEMAaHTHKH HOBOTO 3aMlO3UYEHHS JI0 JIEKCUKO-CEMaHTHIHOI
CHUCTEMHU YKPaiHCHKOT MOBHZ.,

3a mi€ero KIacuQikaiero B X0l TOCHIKEHHSI BHOKPEMIIEHO YOTUPH TPy HO-
BITHIX 3all03UYEHb Y JTUCKYPCl PO3BAKAIBHUX TEJICTIPOrPaAM:

1) 3amo3u4eHHs, 1110 HE 3a3HAJIN 3MIH CEMAaHTHUYHOI CTPYKTYpPU M YKUBAIOTHCS
B PO3BKATBHHUX MPOTpaMax i3 THM CaMHUM 3HaYSHHSIM, 10 ¥ Y MOBIi-IKepeti;

2) 1HIIIOMOBHI JIEKCEMH, 1110 3BY3HJIM CBOE 3HAYCHHS;

3) crnoBa 4y»KOMOBHOT'O TTOXOPKEHHS, 10 POIIUPUIIN CBI CEMaHTHUHUIN 00CST;

4) 3amo3uyeHi CJIOBa, 10 HAOYJIW 1HIIIOI CEMAaHTUKH MOPIBHSHO 3 WOTr0 3HAYCH-
HSIM y MOBI-JIDKEPEJIi.

OTxe, mepury TpyImy 3aMo3u4eHb y PO3BaXKAIbHHUX KAHPaX CTAaHOBIATH 1HIIO-
MOBHI CJIOBA, 110 HE 3MIHUJIM CBOET CEMAHTUYHOT CTPYKTYpH. L{g rpyna Bkirouae Taki
JeKcuKo-ceManTuyHi miarpynu (mani JICIT):

1.1. BnacHi Ha3Bu (ipM, KOpriopariiii, CaiTiB, HABYAIbHUX 3aKJIaJIB Ta MOO1Ib-
HUX JIOJIaTKiB, 30KpeMa Takux, ik /ocex /enianc (aurn. Jack Denials — mapka
Bicki), Mepi Keit (anrn. Mary Key — wocmernuHa ipma), Penoixc Posep (anrin.
Range Rover — mapxka mamunn), @eiicoyk (aurn. Facebook — Ha3Ba coliabHOT
[aTepuer-mepexi), Kemopionc (anrn. Cambridge — anmmiiicbke YHIBEpCUTETCHKE
MicTo0), bna-ona kap (aurtn. Blablacar — mobinbnuii 0ooamokx) Ta iH., Hanp.: Bu wo-
HeOyob nunu? — Mu wjo-ne6yowv He n’em... [ncex [enianc (“Bap’satu”, Ce30H 2, BuIL.
4, 22.11.17); Tu meowc xoncynomanm 6 6auxy? — B Mepi Kent (“Bap’situ”, Ce30H 2,
Bum. 3, 15.11.17); A na nosuii Penoic Posep sk ne mas, max i ne maro (“Bap’atu”,
Ce3on 2, But. 5, 29.11.17); Mu neoaéno mam na eacmponsx oynu, 6 Deicoyyi woco
eopmanu i snavuuiiu cmammio (“Bap’atu”, Ce3on 2, Bun. 4, 22.11.17); Ak 51 mo moorcy
NOHAMU, WO KOMIemu 8 X0n00UlbHUKY, mo mpeba Kemopiosnc 3axinuumu, wobd no-
Hamu, wo komaemu 8 xonoounvuuxy (“Bap’satu”, Ce3on 2, Bur. 3, 15.11.17); A crooa
npuixae Ha bna-ona kapi 3 cmaporo 6aboro, a snaew sk 5 pospaxysascsa? (“Bap’atu”,
Ce3son 2, But. 3, 15.11.17).

' M. I. HaBanwsua, Juuamirxa nexcukony ykpaincokoi nepioouxu nouamxy XXI cm., Kuis
2011, c. 55.

21. O. Kopo6oga, Cemanmuune ma cio80meaipue 0C60ECHH HOBIMHIX 3AN03UYCHb 8 YKDAIH-
cokiu moei, 3amopixoks 2018, c. 9.
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1.2. o miei JICII yBiiIM Ha3BU BBIWJIMBHUX 1HIIOMOBHUX €TUKETHUX (HOPM, 110
BUKOPHUCTOBYIOThCS JJISi OKPECIEHHS 0COOM, SIK-0T: Mmicic (aHri. Mrs), nedi (aHri.
lady), oxscenmnvmen (anrn. gentlemen) ta 1. Hanp.: Om 6auunu, nedi 6 6yoo-
AKiu cumyayii mycums 3aruwamucs nedi (“KuiB Baenb Tta BHoui”, Ce30H 4, cep.
46, 07.12.17); A micic Jlonec séce Hisik ceoto ¢panmasito ne scamye (“KuiB BaeHs ta
BHOU1”, Ce3oH 4, cep. 34, 15.11.17); /prwcenmnvmenu, s 3anpoutyro Bac! (“Crpacri
3a PeBizopom™, Ce3on 5, Bum. 11, 18.12.17).

1.3. Hactymua JICII Bxiroyae HaiiMmeHyBaHHS 3akiaaniB. Cronu BXOIATH YXKe J0-
CUTh 3BUYHI JJI1 HOCIIB YKpPAiHChKOT MOBH 3allO3MYEHHS Ha 3pa3oK: cynepmapkem
(anrn. supermarket), nanp.: fAx s He 1100110 Yi MiCbKi cynepmapkemu — ma Hi no-
mopeyeamucs, Hi nonasmucs! (“KuiB Bnens ta BHoui”, Ce3oH 4, cep. 30, 08.11.17).
HoBuM, omHak yke IIMPOKOBKHBAHUM, € 3allO3UYCHHS Oapdepuion (auri. bar-
bershop) — ‘niepykapHsi, 10 CIEIiaNi3y€ThCS Ha YOIOBIYMX 3a4icKaX Ta TOJIHHI >,
Hanp.: A nio uac mozo €8podauenns, 6 1020 po3nai, noixas 6 dapdepuion niocmpue-
mu 6opody. bapéepuwion, mo make came sk nepykapHs, milbKu 8 nepyKapHi 0sic-
mi n’samoecsam 2pueeHb 3a CMpUdiCcKy O0poou pyKa He NIOHIMAEMbCs 3aniamumu,
a 6 oapoepuwoni — 6 camuii paz (“Bap’atu”, Ce3oH 2, Bur. 3, 15.11.17).

1.4. HaiimenyBanHsI mpodeciii Ta BUIIB IISUTBHOCTI. Y JHMCKYpPCi pO3Ba)Kallb-
HUX MPOTrpaM 4acTO MOXKHA 3YCTPITH JIGKCEMH Ha IMO3HaYeHHs mpodeciit 13 cydik-
COM -MeH Ta -ep: Oi3HecMeH, bapmeH, cmeiidycmen (aHT. stageman — ‘TIOMIYHUK
Ha 3HIMaJIbHIN TUTOIIaaIi GinbMy uu Tenemoy’), onozep (anrn. blogger — ‘nronu-
Ha, SIKa € aBTOPOM OJIOTY — MEPEKEBOTO )KypHAITy UM IIOJACHHUKA TOiH ), HaIp.:
Kcrowa 3 Boeoanom supiwunu nozmazamucs y momy, Xmo 3 HUX Kpymiwiuti OizHec-
men (,,KuiB Baenn ta BHoui”, Ce30H 4, cep. 31, 09.11.17); bapmen! bapmen! bou-
ky! Ta saxoco nuea? lopinnaku! (“Bap’atu”, Ce3on 2, Bun. 5, 29.11.17); Hi, a pa-
outl, Wo mu NPUEOHABCSA 00 HAWLO20 CIENOMCMEHA | donomazacul, 8 mebe ye 6npas-
Hiwe suxooums (“Ctpacti 3a PeBizopom”, Ce3oH 5, Bur. 5, 6.11.17); Hapoo, momy
8am Ha 3amimky. nobauyume 0102epie — abo mikaiime, abo HABIMb He Hamazatime-
ca im 36pexamu (“KuiB Bnens ta BHoui”, Ce3oH 4, cep. 25, 31.10.17). Tpamnsiers-
Csl TaKOXX MOXI1/IHA JIEKceMa, yTBopeHa adikcalbHUM crIocoO0OM BiJl ClloBa niap (aHIi.
PR — public relations — ‘3B’s13ku 3 TPOMAJICHKICTIO’) — niapuuuys, Hamp.: Ceim-
nano OnekciigHo, ma He 36epmatime y8azu, ye Hauid RIAPHUYA mepumopito Mimums
(“KwuiB Bnenb Ta BHO4i”, Ce3oH 4, cep. 45, 05.12.17).

1.5. Ho miei JICIT yBidimu nexcemMu 31 cepu 1HGOPMALIHHUX TEXHOJIOTM:
cmapmepon (anrin. smartphone), aiighon (antn. iPhone), imeiin (anri. e-mail), cenghi
(anru. selfie), ckpin (ckopoueHO BiJl cKpinwiom ( aHII. screenshot) — ‘3HIMOK eKpa-
Hy’) 1 1. n. Hanp.: Ooun 0505 xomie kynumu o0wit mvomi cmapmeon xa Jlens Hapo-
oaicenns. Ilpo ye diznascs tioeo cun i menep, wob npo ye e i3HAIACA Mamad, Mamo
Kynise emapmpon i 0ns movomi i 012 cuna (“Bap’stu”, Ce3on 2, Bur. 5, 29.11.17);
Axwo Braosvo suepae — a xmo 8uepas 6 Kinyi bamiy 8u susHavaeme c80imu oniec-
Kamu — mo 5, max i Oymu, noxaxcy uomy, sk pozonrokysamu mou aigon (“Bap’stu”,
CesoH 2, Bun. 4, 22.11.17); Tym npuxooums adminicmpamop 3 po30pyKo8AHUM JIUC-
mowm i kadce: ,, Cepeiil, Ham Ha IMEI1 NPULULO8 AKULUCHL OCb JIUCT. YON0B8IKOBI He Cho-
oobanocs y nac Ha xonyepmi (“Bap’atu”, Ce3on 2, Bun. 3, 15.11.17); /{o nac npui-
xano decsmku mucsay iHozemyie — 6cs €spona, secv ceim npuixanu 0o Kueesa i aci
xoounu no cmoauyi 3 pomoanapamamu, i 8ci pomxanu i poounu cenghi (“Bap’atu”,

3 Crnosomsip, [B:] Enexrponnuii pecype: https:/slovotvir.org.ua/words/barbershop (20.01.2018).

4 Merriam-Webster Dictionary, [in:] Electronic resource: https://www.merriam-webster.com/
dictionary/stageman (14.01.2018).

> Cnosomsip...
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CesoH 2, Bun. 3, 15.11.17); Jasaiime npuecadoaemo, s nonpouty CKpiHu 8usecmu Ha
expan (“Crpacrti 3a PeBizopom”, Ce3on 5, Bum. 11, 18.12.17).

1.6. TammomoBHI JekcemMu 31 chepH CIEHIYHOTO Ta TEJNEBi3IHHOTO MHUCTEITBA:
Konmemn (CKOPOYEHO BiJl aHIJI. contemporary dance — ‘cy4acHUIl TaHels’ ), Xin-
xon (auri. hip-hop), woy (anrn. show) Ta MOXiHI BiJl HHOTO CKJIATHI IMCHHUKHA —
uioy-oiznec (auri. show business) 1 wioy-6i3, cneuinn zecm-cmap (auri. special guest
star — ‘Bigoma oco0a, sika 3arpoliieHa Ha KOHIEpT a0 Ha 3MOMKH TeJIeBi31iMHOT po-
rpamu’), ceneopimi (aurn. Celebrity — ‘3HaMEHWTICTB ), YHIBepOaT cmpunmuszep-
ka (aHT. striptease, Bif strip — ‘po3asratucs’, tease — ‘APAXKHUTH ) Ta HOTO KaJbKO-
BaHUI pPO3MOBHHI BapiaHT 3 POCIICHKOI MOBU cmpinmizpopuia TOO, Hatp.: B axo-
my cmuni npayroeme? — B cmuni konyepm. — Mooicnuso koumemn? (“Bap’stu”,
Ceson 2, Bum. 3, 15.11.17); Xouy na manyi, xouy xin-xon (‘“Bap’stu”, Ce3oH 2,
BuIl. 5, 29.11.17); Ilanose, 6 cmapi 006pi uacu nodibHe diticmeo Ha3UBAIU “YUPK HA
opomi’”” — mu 3 xn1onysamu Hazusaemo ye Bap ‘amu-woy (“Bap’stu”, Ce30H 2, BuI. 4,
22.11.17); A eoice oasno nomimus, wo 6 Ykpaini nto0u aKoce codi mpouwiku xXuo-
HO YABIAIOMb PIBEeHb CIMAMKIG 1t00ell, AKI Npayroroms 8 YKPAiHCbKoMy uoy-0i3Heci
(“Bap’stu”, Ceson 2, Bun. 1, 01.11.17); Kpawe 6 Ilawiox ne na wmoy-6i3 3amaxysas-
cs, a Ha npopus Kapinunux nouymmie i mooi cno6a nicHi CK1adymuvcs cami cooor
(“KuiB Baens ta BHOui”, Ce30H 4, cep. 39, 23.11.17); Ha cyeni 3 asumoca Bonoou-
mup XKoeno i cnewn 2cecm-cmap Bap smu-woy — Haoa Metixep (“Bap’atu”, Ce-
30H 2, Bum. 4, 22.11.17); Cvocooni Hamana Kyopsawosa y nac na cocmeosomy ou-
BAHYUKY, MOM)Y WO 80HA CbOSOOHI nputiuiia 0o Hac He aKk “‘Pesizop. Maeazunu”, a
npoCcmo 5K 20Ccms, K cenedpimi, sika nooiiumocs eracuumu epaxcennsamu (“Crpac-
Ti 3a PeBizopom”, Ce3on 5, Bum. 11, 18.12.17); Cmpunmu3zepka 3po3ymina, wo ii
nopa Ha neuciio, Koau 8oHa 3auuiia 6 kabinky i it ckazanu: “Cnaesa Icycy Xpucmy!”
(“Bap’satu”, Ceson 2, Bui. 4, 22.11.17); A mu wob6 nonimana cobi, cmpinmizvoput
suzueamu 6 kapaoke-oap ye kaney sk oopozco! (“Irpu npuxomnis”, sum. 1, 2017).

1.7. JlekceMu 1HIIIOMOBHOTO TMOXOJ/KEHHS, 110 MO3HAYAIOTh POJUHHI, JAPYXK-
HI Ta IHTUMHI CTOCYHKH: cicmep (aHII. Sister — cectpa), ¢ppeno (friend — npyr,
MoJIpyTa) Ta KIHOYUU PiJ OTO IMEHHUKA, YTBOPECHHH 3a JIOMTOMOTOIO J0JJaBaHHS
yKpaiHChKOTO cydikca -a, ¢ppenoa, ¢pi-nae (auri. free love — BiIbHE KOXaHHS)
TOIIIO, HaIp.: [ 0obpe, wo Ha cnonox novana obumu Xpucms, Ky 4yiuka abCcoIOmHO
He niogena i 6kazana Ha me, wo ii 1tooa cicmep y neoesneyi (“KuiB BIeHb Ta BHOU1”,
CesoH 4, cep. 45, 05.12.17); Kcrowa, 3apa3z nosocneuena gppenoa mooi ece nosc-
Hums, wo i oe sminunocey” (“KuiB Buens Ta BHOUI”, Ce30H 4, cep. 31, 09.11.17);
Inwa piv En i Hacmsa — y nux ¢ppi-nae, a 3nauums Hisskux mooi mewy ma c8exKpyx,
xoua npobnem y Hux 6io moeo ne menuie (“KuiB Bnenn Ta BHoui”, Ce3oH 4, cep. 27,
02.11.17).

1.8. Pi3HOMaHITHI MPUBITAHHS Ta 3BEPTAaHHS J0 T'PYIH JIOACH, K1 MIUPOKO BU-
KOPHCTOBYIOThCS B PO3BaKaIbHUX Telelepeiadax. [X yKuBaroTh y Pi3HHX KoMOiHa-
ISX Ta 3 PI3HUMHU YKPATHCHKUMU Cy(iKcaMu, 10 CBIIYUTH MPO iXHIO BUCOKY CIIOBO-
TBIpHY aKTUBHICTh. HaituacTiiie BUKOPUCTOBYIOTh TaKi 3all03UYEHHS, K: Xell (aHTII.
hey — ‘nipuBit’), xenoy (anmn. hello — ‘npusit’), xenoy espivadi (aurn. hello every-
body — ‘tipuBit yciM’), ninau (anri. people — ‘monn’), xarouwiku (auri. hi — ‘npu-
BiT’), 6en1kam my (aHrI. welcome to — ‘nackaBo MPOCUMO J10°), nic (aHTI. peace
— ‘mup’), ppenou (anrin. friends — ‘npysi’), emenwien (auT. attention — ‘yBara’),
2aiic (aHr. guys — ‘xJjorii’) Tomo. OcTaHHE 3aM03UYEHHs 2aiic Ha CHOTOJHI Je-
MOHCTPY€ HaMOIIBITY CIIOBOTBIPHY aKTUBHICTH 3-TIOMIXK 1HITUX HEO3aMO3MYEHb Y Ta-
Jy31 po3BaKAJIBHUX TEJICIporpaM, aJke BiJl HbOIO yTBOPIOIOTH 0e3mid (hopm 3 Hai-
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PI3HOMAaHITHIIIUMHY 3aKIHUCHHSIMH: 2ai3yii, 2aii3uku, zausu 1 T. 1., Harp.: Xeil, 2ailc,
ycim npugim! (“KuiB Baenb Ta BHoui”, Ce3oH 4, cep. 2, 20.09.17); Xenoy, espivadi!
(“KuiB Baenb Ta BHOU1”, Ce30H 4, cep. 34, 15.11.17); Xenoy, ninau! (“Kuis Bienb Ta
BHOU1”, 21.11.17); Hinnu, a 3nacme, 5 3a 6anauc y ybomy jxcummi, momy 6neeHeHull,
Wo KodiCeH ompumac 3a ceoi suunku me, wo 3acayeogye (“KuiB Baenn Ta BHoui”, Ce-
30H 4, cep. 39, 23.11.17); ,, Hapoo, ycim xatomxu!” (,,KuiB Baens ta BHoui”, Ce30H
4, cep. 45, 5.12.17); ,,/lobpuii seuip, nani ma nanoge, eenkam my Bap amu-woy!”
(,,Bap’satu”, Ce3on 2, Bun. 3, 15.11.17); ,, Hapoo, ycim nic!” (,,KuiB Baenb Ta BHOU1”,
Ceson 4, cep. 29, 07.11.17); Moi ¢ppenou, a oco axpas Ham i eunana MoiciIusicmo
mpoxu nosHatiomumucs 3 Hoeum nooymom Ilawi (“KuiB Bnenp ta BHOY1”, Ce30H 4,
cep. 2, 20.09.17); A menep emenwen! Inmpuea (“KuiB Baens ta BHou1”, Ce30H 4,
cep. 46, 07.12.17); Iaiic, ny xiba e npexpacra Hosuna! (“KuiB Bienb Ta BHOui”, Ce-
30H 4, cep. 46, 07.12.17); I'auzyni, oasatime ne 6y0emo SuULyKYy8amu niomexcmis,
a 3’imo ece byksanvrHo, mak sk i 6yno ckazano Enom (“KuiB Baenb Ta BHOY1”, Ce-
30H 4, cep. 41, 28.11.17); I'auzuku, i maxi cumyayii mpanisaomscs, Koau NOYUHAE
epamu ma cmaexa, Ha AKy mu HaumeHnuie ouikyemo 6 yeu momenm (“KuiB BaeHs Ta
BHOU1”, Ce30H 4, cep. 25, 31.10.17); Ilpocmo, 2ait3u, bepedicimv c8oix mam i ixHi He-
peu (“KuiB Baenb ta BHoui”, Ce3oH 4, cep. 30, 08.11.17).

1.9. [HmIoMOBHI JIeKCEMH, IO CIYTYIOTh JJIsl OMUCY PI3HUX KUTTEBUX CHUTYAIIiH.
Ocoo6mnugictio 1iei JICII € Te, 110 Cromy BXOASTH HE JTUIIEC IMCHHUKH, a i MPUKMETHH-

KM aHTJIOMOBHOTO TTOXO/KEHHS: 6ed Oeit (aurn. bad day — ‘noranuii neHs’), K)/ib-
Hui (aHI. YTBOPEHUH adikcaibHUM CIOCOOOM BiJ aHMI. cool — ‘KiIacHUH, MPOXO-
JnoaHul’), mpadau (aHr. trouble — ‘HenpueMHICTB, TypOOTa’) — B yKpaiHCBHKIi

MOBI 1I¢ HEO3all03MYCHHSI BXKUBAETHCSA, SIK MMPABUJIO, Y MHOXKHHI Ta IEMOHCTPY€E BU-
COKY CJIOBOTBIPHY aKTHBHICTh 1 HaOyBa€ Kareropii BiAMiHKa IMCHHHKA YKPaTHCHKOT
MOBU — mpaobnie, mpadaamu To1IO.), Xeni eno (auri. happy end — ‘1macivBuii Ki-
Hellb ), Xeni momenm (aHTI1. happy moment — ‘1ACIUBHIA MOMEHT ) TOILO, HAIIP.:
1 3 OymKoro, wo Hixmo Hi 8 YoM) He BuHeH, Hapewmi gionycmumo yetl 6eo dei (‘“Kuis
BIeHb Ta BHOY1”, Ce30H 4, cep. 41, 28.11.17); Tinoku 6apmo 6y10 nomiwumucs, aKuti
Cb020OHI 8UOABCS KYIbHUIL OeHbOK — 00pa3zy dc ece pozsepuynocs Hasnaku (“KuiB
BIeHb Ta BHOU1”, Ce30H 4, cep. 27, 02.11.17); A mum uacom Bins i Bonoovkosuu, abu
supiwumu ceoi’ mpaonu, supiwuiu poziepamu neped mamamu yiny eucmasy (“Kui
BIeHb Ta BHOUY1”, Ce30H 4, cep. 31, 09.11.17); 4 0o Ena sseuepi nacpsanys He3sanull
eicmo 3i ceoimu mpaodaamu (“Kuis BaeHs Ta BHou1”, Ce30H 4, cep. 30, 08.11.17); Ana
i bopucosuu, nicisa écix mpaonie 3 UKPAOEHHAMU, HAPEUIMi OCMamo4HO 3HAUULIU
cninbry mogy 3i ceoimu doyamu (“Kuis Bnenp Ta BHOU1”, Ce30H 4, cep. 47, 07.12.17);
Ta saxwo panmom xmoce Bam ckagice, wo 6ci yi icmopii 6e3eny30i — He gipme, 060
Xeni eHo Moxcauull i Mu wouHo cmaiu yvbomy ceiokamu (“KuiB BaeHb Ta BHOU1”,
CesoH 4, cep. 48, 08.12.17); Tomy oasatime 6dxxce ousumucs, wod He npogyxkamu
Xeni momenm y yii eepi (very — oyaice, npum. aémopa) 3aniymaniu icmopii (“Kuis
BIeHb Ta BHOY1”, Ce30H 4, cep. 37, 21.11.17).

Jlo apyroi rpymnu 3ano3udeHb y IUCKYpCl pO3BaXKaJIbHUX KaHPIB YKPAiHCHKOTO
Tene0aueHHsT BXOAATH JIGKCEMH, IO 3BY3HIIM CBOE 3Ha4YeHHs. Ha choromHi BHOKpeM-
neHo 181 JICII 3ano3u4eHs 31 3By’)KEHOI0 CEMAHTHUKOIO:

2.1. 3ano3uuenHs, MoB’s13aHi 31 ceporo GpiHaAHCIB Ta KOMEPIIHHOIO TISTIBHICTIO.
Cronu BBIMIILIM TaKi IIMPOKOBKUBAHI JIGKCEMU, SIK: Oi3HeC, CHOHCOP, npaiic, Oaxc Ta
1H. 3ano3uueHHs Oi3nec (aHr1. business) € 3BUMHUM I YKpAiHIIB 1 1aBHO 3aQik-
COBaHE B TIYMaYHHMX CJIIOBHUKAX Ta CHeIlalbHIN JiTeparypi. B ykpaiHcbKiii MOBI —
1 B PO3BaXAJIbHUX >KaHpaxX 30KpemMa — Oi3HEC MO3Ha4ya€e ‘TOPTrOBENbHY, MiANPUEM-
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HUIIbKY, OIpKOBY MiSUTbHICTH, CIIPSAMOBAHY Ha ojepkaHHS mpuOyTkiB’®. Ilg iexce-
Ma OCBO€HA Ha BCIX PIBHIX YKpaiHChKOI MOBM I HaOysa KaTteropii BiAMIHKA: Oi3Hec
— 0i3neca — 0i3necy — o0iznecom — 0izneci. Hanp.: Yonosik nibumo 3atimacmucs
oiznecom (“Crpacti 3a PeBizopom”, Ce3on 5, Bum. 11, 18.12.17). Y1im, 3HaueHHS 1€l
JIEKCEMH B MOBI-JKepeli 3HauHO mupiie: ‘1) komepuiiHa IisIbHICTh AK CIocio 3a-
POOUTH KOIITHU Ha MPOKUBAHHS;, KOMEPIlIHE a00 1HKOJIM 1HAYCTpiaJIbHE MiATIPHEM-
CTBO; yrojia; TpaH3akKlis; 2) pojb, PyHKIIis; TEpPMIHOBE 3aB/IaHHS; OKpEeMa rajry3b BU-
poOHuITBa; 3) crpaBa (B 3araTbHOMY 3HaUCHHI); 4) ocoOmcTa cripaBa; mparo; 5) cep-
Mo3Ha crmpaBa, 1[0 BUMAarae KOHIIEHTpallii Ta 3ycuib; 6) mpolec CTBOpeHHs; 7) Ais
abo pyx (Hamp., 3amaFOBaHHsI CUTApPETH), 1[0 BUKOHAHI aKTOPOM Ha CIICHI 3 METOIO
CTBOPEHHS 0COOIMBOI aTMOC(hepHr, PO3KPUTTSI IEPCOHAKY Ta CUTYyAIlll — HA3UBAETh-
Csl TaKOXK stage business”.

[HII0TO JTEKCEMOIO 31 3BY)KEHOIO CEMAaHTHKOIO € 3allO3MUYCHHSI CHOHCOp (aHTII.
sponsor). B ykpaiHCbKUX pO3Ba)kaJlbHUX IporpamMax HOro BXKHMBAIOTh y 3HAYECH-
Hi ‘oco0a yu opranizalis, 0 MaTepialbHO MATPUMYIOTh OyIb-SKy IISJIBHICTH 0€3
oJiep KaHHA BiJ HEl MPUOYTKY 3 METOIO IMOMYyJspu3allli BUHATKOBO CBOTO IMEH1 (Ha-
3BH), TOPrOoBOi Mapku’®, Hanp.: Komgi — naw innosayitinui cnoncop (“Bap’atu”,
Ce3oH 2, Bum. 4, 22.11.17). AHIIIOMOBHUY MPOTOTHUT Ii€] JIEKCEMH Ma€ JICII0 IITUp-
11y ceMaHTHky: ‘1) ocoba, sika MpeAcTaBiisge KaHAWIAaTa Ha XPEIICHHS] Y1 TOCBIYECH-
Hs 1 Oepe Ha ce0Oe BIAMOBITANBHICTD 32 PENiriiiHe BUXOBaHHS 0cOOM 4 ii JyXOBHE
onmaromnonyuusi; 2) ocoba, sika 6epe Ha cebe BIAMOBIIAIBHICT 3a 1HILY JTIOAUHY YH
piu; 3) ocoba uu oprasizanis, sika IUIATUTh YU IJIAHYE Ta Peai3ye MPOEKT YU Tisib-
HICTB; 0Cc00a, sIKa OTUTauy€e BapTICTh pajio- YU TEJEMPOrpaMu, 3a3BUYail B OOMiH Ha
pekiaamy’’.

3i chepu (iHaHCIB TAaKOK MOXOIUTH 3aro3uueHHs mpaiic. L1 nexkcema € cko-
POUYCHHMM BapiaHTOM 3aM03UYCHHS npaiic-nucm (aHri. price list, ne price — ‘1ina’,
list — ‘cricok’) — ‘HOpMaTUBHO-BUpOOHMUE 1 (a00) TOBIIKOBE BUAAHHS, 110 MiC-
TUTh CHCTEMAaTH30BAaHWM TEpENTiK MarepialiB, BUPOOiB, 0OIaHAHHS, BUPOOHHUIUX
oreparliii, MoCIyr i3 3a3HAUYEHHSAM I[iH, a 1HOII KOPOTKHMX XapakTepucTuk’!®, Hamp.:
Il]o y mebe 6epyms o0gep (Over — TOHAJI, IPUM. aBTOPA) M0O20 RPACY, WO CHIaAY)-
emocs 3a nomep? (“Ctpacti 3a PeBizopom™, Ce3on 5, Bum. 6, 13.11.17). IIpore, cko-
pOYEHMI BapiaHT mpaiic, IKUA MOXHA MMOYYTH B YKPaiHCBKUX PO3Ba)KaJIbHUX TeJje-
nporpamax, Ma€ IIUpIIe 3HA4YeHHS B MOBi-JpKepeni: ‘1) miHHICTB; 2) BapTIiCTh O-
HOTO TMpeaMeTa, SKH OOMIHIOETHCS UM MPOCUTHCA B OOMIH Ha IHIIMK abo X Tpo-
JAETHCS; KITBKICTh TPOIIICH, sIKa Ta€ThCsl 400 BCTAHOBIIOETHCS 33 TIEBHUN MPEMET;
3) KUIBKICTh T'POIIEH YU IIHHOCTEH, 32 Ky MOXKHA KOTOCh MIJIKYIUTH; Haroposja 3a
3aXOIUICHHS YW CMEPTh PO3LIYKYBAaHOTO 3J104YMHLIS; 4) BapTICTh YOIOCh a0OCTPAKTHOTO
SIK yina c6oboou — the price of freedom ™',

Y MOBI po3BaXkaJbHUX TEJEHIOy TaKOX AKTUBHO BHUKOPHCTOBYIOTH JIEKCEMY
oakc (y MHOXUHI fakcu). 1le 3amo3nueHHs mpuidiuio 10 yKpaiHChKOi MOBH 3 aHIJIO-
amepukaHchkoro cienry. Y CIIA bucks (i Takox y BCbOMY CBIT1) — II€ PO3MOB-
Ha Ha3Ba donapie (dollars) — HauionanpHoi BamoTu Crnonyyenux lllTarisB Amepu-
ku. B ykpaiHCBKiit MOBIi 3aCBOiJIOCS] camMe CIEHTOBE 3HAYEHHSI IIbOTO CIIOBA, ajie B aH-

¢ Tnymaunuii cnosnux ykpaincokoi mosu, aBT.-yknaa. A. Isuenko, Xapkis 2006, ¢. 30.

" Merriam-Webster Dictionary...

8 Twymaunuti cnosnux yxpaincoxoi mosu, [B:] Enexkrponnmii pecypc: http://eslovnyk.com
(05.02.2018).

® Merriam-Webster Dictionary...

19 Bixineoin. [paiic-nucm, [B:] Enexrponnunii pecypc: https://uk.wikipedia.org (10.01.2018).

" Merriam-Webster Dictionary...
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IIIACHKIM MOBI BOHO Mae€ IIUpINE 3HA4eHHs: ‘1) camelb TBapUHU, Hauuacmiuie ca-
MeIlb OJICHS YM aHTHJIONH; 2) oco0a 4OJIO0BIUOI CTaTl; CIIPUTHUNA Ta €HEPriiHuMN 4o-
J0BIK; 3) nomnap; 4) cyma 3apoOieHux rpoiueii; rpoiri’ 2. Jonrapu noyaiu Ha3uBaTH
boakcamu caMe depe3 oJeHsAUy IIKipy, ajpke 11e B 1748 portii, 3a 44 poku niepes TUM
AK 3’SIBUBCS 0oap, Oyno 3aiKCOBaHO MPOJaK KOPIHHUM aMEPHUKAHISIM OOYKH Bi-
CKi 3a 5 fakcie, TOOTO 5 OJEHAYUX IIKIP, IO CBIIYUTH MPO TE, IO B TOU MEpioj HaKx-
cu Oy CBOEPITHOIO BAMIOTO'®. B yKpalHCBKiil MOBI 115 JIeKceMa 3a3Haia 3BY)KEH-
Hsl CEMAHTHKH, TOMY ¥ YKUBAIOTh i1 JIMILIE JJIsI TO3HAYEHHSI aMEPUKAHCHKOI BAJIFOTU
1, sIK 1 B MOBI-J[Kepedi, 1i 3a3BMYail BUKOPUCTOBYIOTh Y PO3MOBHOMY Ta pO3BaXKajb-
HUX JKaHpax MyOMiIUCTUYHOTO CTHIIO, Hanp.: [1o mawuni ece sicHo. /lo 3aempa éce
3pobum, Hy, naoc-minyc, cmo 6akcie ye oyoe xowmyeamu (“Bap’atu”, Ce3oH 2,
Butl. 5, 29.11.17); L{e 6oxanu Cseapogcovki, s 0nsa Hac 3amosund... Cmo n’amoecam
oaxcie (“Irpu npuxonis”, Bum. 1, 2017).

2.2. lpyry miarpymny 3amno3u4eHuX JIEKCEM 31 3BYKEHOI CEMaHTHKOIO CKJIaJa-
I0Th AHMIIIWU3MH, TIOB’sI3aHI 13 Taly3sIMU €CTpaj, KIHOMUCTEITBA Ta TeleOadeH-
Ha. J{o miel rpynu yBIAIIIN TaKi aHTJIIIU3MHU, K peitmune (aHT. rating), KACMUuH2
(anrn. casting), 6eno (aurn. band), npoowcep (aurn. producer), gpnewbex (aHr.
flashback) Ta in. 1i 1ekcemMu 1eMOHCTPYIOTh IIIMOOKUH CTYMIHL OCBOEHHS Ta Haly-
BalOTh KaTeropii BiAMIHKA YKPaiHCbKOT MOBU. 3allO3UYEHHSI pellmune B aHTIIIACHKIN
MOBI Ma€ JIeKiJbKa 3Ha4eHb: ‘1) kimacudikallis 3a CTyleHeM; 30KpeMa BiiiChbKOBa Y1
BOEHHO-MOPCHKa Crielianizaitis; 2) opum. 0coda, sika CIyKuTh Ha (i10Ti; 3) BIIHOCHA
OIIIHKA; OLlIHKA BIAMOBIIAILHOCTI OKPEMOi 0COOH, YU MiANPUEMCTBA, UM OpraHi3allii;
OIIIHKA BiJICOTKA 3arajJbHOTO MPOCIYXOBYBaHHS UM MEPETVISAY KOHKPETHOI Teje- 9n
panioniepenaui; 4) 3asBiaeHa poboda Mexa MeXaH13MYy, SIKa BUPa)Kae€ThCs B KijoBaTax
9H HIIUX XapakrepucThkax’'*. B ykpaiHCBKiil MOBI 1€ CIIOBO 3aCBOiJIOCS B 3HAYECH-
HSX TTOKa3HUKA OIIHKHU AISIbHOCTI KOiCh 0COOH, TPYIH UM OpraHizailii Ta mo3Ha4YeH-
HSl YaCTHHM LIbOBOT ayIUTOPii, 10 KOHTAKTY€ 3 KOHKPETHUM MEJIIaHOCIEM M BHUMi-
proeTbest a0 KUTBKICTIO JIFOIIEH, a00 y BiJICOTKaxX J0 3arajibHOi YHUCEIBHOCTI Hace-
aeHHA". YV po3BaalbHUX JKaHpPaX JIEKCEMY pelimunz BUKOPUCTOBYIOTh IS TIO3HA-
YEHHS SIKOCT1 YCIIIIHOCTI TeNenporpamMu, Hanp.: Ha menebauenni conosne wo? Peil-
munzu! Hy, epy6o kascyuu, miti kym caoums peimune Hosoeo xanany (“Bap’stu”,
CesoHn 2, But. 4, 22.11.17).

Jlekcema Kacmune TakoX Mae OUTbIIE 3HAUYEHB Y MOBi-Kepeni: ‘1) mpouec me-
peHeCeHHs PO3IIaBICeHOI cTalli Ha (hopmy; 2) BiIOIp aKTOPIB AJIsI 3HOMOK (HUITbMY YU
BUCTaBH; 3) HAINpaBJICHHS 3rpai TOHYHMX TICIB HA TEPUTOPIIO, J€ MOIJIa XOAUTH iXHS
310014, JIJIs TOrO, 00 BOHU MOIIIM BiAuyTH 11 3amax’'’. YV po3BakajabHHX TEICIPO-
rpaMax Ta YKpaiHChKili MOBI1 CJIOBO KACHUHZ YKUBAIOTH JIJIsl HAWMEHYBaHHS MPOIECY
BiI0OpY 3-TIOMIXK 1HIITMX MPETEHICHTIB JIFOIUHU, sIKa HAHOUTBIIIOI0 MIPOFO TiAXOTUTh
JUUISL pOJIl B TIEBHOMY (b1JIbMi, BUCTaBI, IOy TOIIO, HAMp.: A ocb noku Apmyp ycniui-
HO NPOBAN06as Caitl KAacCmuHe, 00 Jlianu 600ma Hagioanucs oyice HeCnooi8aHi 20cmi
(“KwuiB BaeHb Ta BHOU1”, Ce30H 4, cep. 44, 01.12.17).

3ano3u4eHHs feHd TaKOoK CYTTEBO 3BYy3UJIO CBOIO CEMAaHTUYHY CTPYKTYypy. B an-
DTCHKIA MOBI II€ CJIOBO TO3HaYae: ‘1) rpymmy MONOAWX YOJNOBIKIB UM JKIHOK, SIKi

2Tam camo.

B Today I found out, [B:] Enexrpomnmii pecypc: http://www.todayifoundout.com/index.
php/2014/03/dollar-called-buck/ (05.01.2018).

4 Merriam-Webster Dictionary...

15 Bikineois...

16 Collins Dictionary, [B:] Enexrponnwuii pecypc: https://www.collinsdictionary.com/dictionary/
english/casting (04.01.2018).
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BUKOHYIOTh TOIYJSAPHI MICHI Pa30M YM TAHIIOIOTH SIK Tpyma; 2) TOHKUW TIOCKHUM
[IMAaTOK TKaHWHH, €JIaCTUYHOTO Marepially, MEeTaly TOIIO, SKH MIOCh OOroprae;
3) meBHHMH Jiana3oH 3HaueHb, Yrcen’'’. Y ramysi po3BaXkaJbHUX KAHPIB 3al03HUCH-
HSl feHd Y)XUBAIOTh K HAMEHYBaHHS TPy MY3HMKAHTIB W TaHIFOPUCTIB, HAIP.:
A 3a moil keumox 8i08anus CKiibku 6aobna, wo s oymas, wo xopeocpagiro Oimsm
cmasus Bnao Ama, a eucmyn 6yoe timu nio cynposio Tinu Kaponws. Haxcueo. 3 oen-
oom (“Bap’stu”, Ce3on 2, Bum. 5, 29.11.17).

AHITIOMOBHA JIEKCEMa Hpodlocep Y MOBI YKPATHCHKOTO TeneOavueHHsI O3HAYaE:
‘moBipeHa ocob0a KIHOKOMITaHii, sika 3A1MCHIOE 17IeHHO-XY0KHIN Ta opraHi3aliiHo-
(biHaHCOBMIA KOHTPOJIb HAJl TOCTAHOBKOIO (1IbMY, BUCTABH, TEICTPOTpaM, KOHIIEPTIiB
toio’ ¥, Hanp.: Ta ece Jic n02001CcyI0Ch, Wo npocmiute Oyoe nepeKoHamu nPpodrcepa
6ce nepepobumu, Hidxc 3ymimu nosichumu /liani, wo menep y Apmypa maxa poboma
(“KuiB Boens Ta BHOYi”, Ce3oH 4, cep. 46, 06.12.17). I[Ipote B aHIITIACHKIH MOBI IIs
JeKceMa Mae JIeo MUPITy ceMaHTHKY: ‘1) ocoba, sika BIAMOBIa€ 3a opraHizalliio Ta
¢dinancyBaHHs QiIbMY, BUCTAaBH, TeJie- YU PAIIONPOrPaMHU, 3aIIUCY MY3HYHOTO ajlb-
OoMy ToI110; 2) KOMMaH1s, KpaiHa abo ocoba, sika HaJlae TOBapu, 0COOIUBO Ti, K1 BH-
POOISAIOTHCS B IPOMUCIOBOMY Ipoiieci 800 BUPOIIYIOThCS YU OTPUMYIOTHCS 3 paxy-
HOK CLTBCBKOTO TOCIIOIAPCTBA, K MPABUJIO, Y BEUKIN KITBKOCTI ",

JloBoJII HOBHM 3alO3WYCHHSM, IO (YHKIIIOHYE B PO3BKAIBHUX TEIEMpOrpa-
Max yKpaiHCBKOTO Telie0aueHHs, € Jiekcema ghiiewdex. 1le cioBo BKUBAIOTH IS T10-
3HAYEHHS ‘3BOPOTHOTO KaJpy, PETPOCIEKTUBHU, CIICHH 3 MUHYJIOTO, 0()OPMIICHOT SIK
CTIoraJl Ta BMOHTOBAHOI Yy TOTIK MOTOYHOI PO3MOBifl M 300pakeHHs ", Hamp.: Ha-
P00, AKWO 68U 3a0y1U — ¢hnembex 3 MUHYL020 NPO My YPOUUCHY MUMb, PO AKY 34-
pas coeopumsv Apmyp (“KuiB Bnensb Ta BHoui”, Ce3oH 4, cep. 41, 28.11.17). Ognak
MPOTOTHII IIHOTO 3aIMI03MYCHHS B aHTITIMCHKIM MOB1, OKpIM HaBEJICHOTO BHIIE 3HAYCH-
Hsl, Ma€ 1€ OJ[HE: ‘PANTOBHH, TyKe YITKUN CIIOraj PO MUHYIY MO0 YU Mepioj, 3a-
3BHYail HEMPUEMHUHN Un OomicHmiA .

TpeTio rpyIy 3amo3u4eHb, 10 3a3HAIU 3MiH CBOEI CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH,
CKJIaJIal0OTh 1HIIIOMOBHI JIEKCEMH, K1 pO3IMMPUIN 3Ha4eHHsA. Ha choromHi 3adikco-
BaHO TaKl aHIIIU3MH 3 PO3IMIUPEHOK CEMAHTHKOIO B IUCKYPCl YKPaiHCHKUX PO3Ba-
XKaJTbHUX TejenporpaM: oghic (anri. office), xoo6i (aurn. hobby), kewt (anri. cash).

Jlexcema oghic TaBHO OCBOEHA yciMa PIBHSIMU YKPAiHCHKOT MOBHU 1 € 3BUYHOIO
MaiXKe NI KOXKHOTO YKPaiHCBKOMOBHOTO TPOMAJsSTHWHA. 3HAYCHHS I[HOTO 3aro3U-
YeHHs 30Ira€ThCs 13 CEMAHTHUKOK MOTO MPOTOTHUIY B MOBI-JDKEPENi: ‘HEKUTIOBE
NPUMIILIEHHS, 10 HAJEKUTh Cy0’€KTYy TOCIOIAPIOBaHHS, /1€ MICTUTBCA MOTrO BHKO-
HAaBYUM OpraH 1 K€ Ma€ MEBHY aJpecy, uyepe3 sIKy MOXKHA 3/I1MCHIOBATH MOIITOBUM
3B’s130k’**%, [IpoTe B po3BakalIbHUX MPOrpaMax 3aro3uueHHs oghic Moke HaOyBaTH
HOBOTO 3HAYEHHS, HANP.: HY, 5 eutiuwios, 00iliuios, 3axoxcy 3 60Ky 8 mi 08epi, iOKpu-
8a10 — A MAM CUOAMDb CEAUJCHUKU, AKICb MOHAWKU... HY, kopoue, 1 max nouss, ogic
mam 6 nux (“Bap’atu”, Ce3on 2, But. 5, 29.11.17). Otxe, Tenep s JIeKCeMa MOXe
BXKUBATHCS HE JIUIIIE JJIs1 HATMEHYBaHHS IUTOBUX KOHTOP 31 CHEIIaIbHUM TeXHIYHUM
oOaiHaHHAM, a W JJIg MO3HAYeHHS pOO0YOro MPUMIIIICHHS.

17 Cambridge Dictionary, [B:] Enexrponnuii pecypc: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/
english/band (04.01.2018).

18 Thymaunuil croenux yKpaincoKkoi Mogu ...

¥ Cambridge dictionary...

2 Crosomsip...

2 Cambridge dictionary...

22 Benuxuil mayMauHuil CLOSHUK CYYacHoi yKkpaincokoi mosu, [B:] Enextponunuii pecypc: http://
www.wikiwand.com. (28.12.2017).

3 Merriam-Webster Dictionary...
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3amo3uyYeHHs X00i TaKOX JACIIO PO3LIMPUIO CEMaHTHKY. B aHMIMCHKIN MOBI
X00i 03HaYa€ ‘3aHITTS, 10 HE € pOOOYOI0 CIEIIAIBHICTIO 1 10 SIKOTO JIIOMHA BJIA€Th-
csl B HepoOoUHii yac Juist OTpUMaHHs 3aioBosieHHs ">, [IpoTe B HaBeieHOMY Jali pH-
KJIaJ{l TTPOLTIOCTPOBAHO, SIK 11€ CJIOBO PO3LIMPIOE CEMAHTUKY U OTPUMYE >KapTiBIU-
BUI MIJTEKCT, IOPIBH.: Bu 3Haeme, s 0yce 100110 nomumucs... — Hke yikase xo0i!
(“Crpacri 3a PeBizopom™, Ce3on 5, Bum. 11, 18.12.17).

Jlekcema Kewt TEX pO3LIMPUIIA CEMAHTUYHY CTPYKTYpPY MOPIBHSHO 31 CBOIM aH-
IJIOMOBHHM TPOTOTHIIOM. B aHTmiiicekili MOBI Kewt (cash) — 1ie ‘rpomi y ¢opwmi
MOHET Ta TOTiBKH *’. Y PO3MOBHII YKpaTHChKiii MOBI 1€ CJIOBO BUKOPHUCTOBYIOTh HE
TIIBKY JUJIs TO3HAYEHHS TOTIBKH, a 1 71 HaliMeHyBaHHsI (DIHAHCIB y 3arajbHOMY 3Ha-
YeHHl, Hamp.: Posymicw, mym mpeba ¢hinancosi énueanns... — Tax, modce 1 meoi
bopeu euuepkny... — Hi, mym mpeba kew (“Onnoro pazy min [lontaBoro”, 2017).

YeTBepTy rpyIly 3aMo3udeHb y pO3BAKAIBHUX KaHPaX YKPaTHCHKOTO TenebaueH-
HSl PENPE3EHTYIOTh CJIOBA 1HITOMOBHOTO MOXOXKEHHS, 110 HAOYIM 1HIIIOTO 3HAYEHHS
MOPIBHSHO 31 CBOIMH MPOTOTUIIAMU B MOBI-Keperi. Ha cboromui B ykpaiHCbKOMY
MOBO3HABCTBI1 ICHY€E JyMKa, 110 3all03MY€HI JICKCEMH, K1 3MIHUIM 3HAYCHHS 3a Tie-
pion QyHKIIOHYBaHHS B YKpaiHCBKill MOBI, TparuIsroThes 3piaka. [Ipore aHami3 iH-
IIOMOBHHX JIEKCEM y IUCKYPCl pO3BaYKATBHUX TEJIETIPOTPaM 3aCBIUUB, IO Y 3B’ SI3KY
3 HaJ3BUYAMHO 1THTEHCUBHUM IPOLIECOM MPOHUKHEHHS HOBUX 3al03WYEHb JI0 YKpa-
THCHhKOT MOBH 3MiHa iIXHBOi CEMAHTHUKH BiJIOYBA€ThCS BCE YacTilIe. ABTOpHU TeeBi3iii-
HUX MIPOrpaM Y>KHMBAIOTh 3alI03MYEHHS HE MPOCTO K 1HIIOMOBHI BKpAIJICHHS, BOHU
TBOPYO OOPOOISAIOTH X Ta BUKOPUCTOBYIOTh Y HAaPI3HOMAHITHIIIMX KOHTEKCTaxX JJIst
i ACUJICHHS €KCTIPECUBHOCTI Ta 00Pa3HOCTI MOBJICHHS.

3MiHU CEMaHTHKU 3a3HAJIM TaKl aHIIIIU3MHU: nepghopmanc (aHr. performance),
mpew (aurn. trash), ¢ponnaym (aurn. fallout). CiioBo nepgpopmanc 3a3Buyai yxu-
BalOTh Yy 3Ha4Y€HHI ‘OfHa 13 (OpM MHUCTENTBA, /¢ TBOPOM BBaXKAIOTh [Iii aBTOpA,
3a SKMMH TVIS1/1adi CIIOCTEPIraloTh y pekuMi peabHoro yacy ?’. OgHak Bce JacTime
1€ 3aMI03WYCHHS BXKUBAETHCSI B TOMY KOHTEKCTI, € MAEThCS MPO 3aHAATO EMOIIIHY
(9acTo HeaJeKBaTHY) MOBEIIHKY 0COOM YW HaJAMIpHY ek3ailbToBaHICcTh. dpaza ena-
wimosgysamu nepghopmanc craia CAHOHIMOM (ppasu enauimogyeamu ckanoan, cye-
Hy uu icmepuky, Hanp.: [Imawxo, Hacmio minbku 6e3ymes 00 nanamu, a He Ha MOl
ceim, Hawjo mu erawmosgyeul yei nepgpopmanc? (“KuiB Baenn ta BHou1”, Ce30H 4,
cep. 37, 21.11.17).

Jlexcema mpew Takox HaOysa B yKpaiHChKii MOBI 3HaY€HHS, BIZIMIHHOTO BiJ] aH-
IJIOMOBHOTO MTPOTOTUIY. AHITIOMOBHHM CIIOBHUK J1a€ Take BU3HAYCHHsI CJIOBA frash:
‘1) po3m. HU3BKOSIKICHA Pi4; 2) CMITTA a00 peul, skl OUIbIIe HEe MOTPIOHI; 5) po3m. Te-
HopaTUBHE CIIOBO, SIKE BXKHBAIOTh BITHOCHO 0COOH a00 JIOICH, SIKUX 3HEBAXKAIOTh %,
VY nuckypci po3BaKaldbHHUX MPOTPAM ITI0 JIEKCEMY BKUBAIOTh Y 3HAYCHHI ‘HENPUEM-
Ha 1 (a00) ImoKyIo4a, CTpecoBa CuTyarlis’, Hanp.: [[]ocs s mpoxu He 308Cim 3p03yMia...
To Bins ne socapmysana? Bonu Oiticno éounu Apmypa? Ox i mpew (“KuiB Brens ta
BHOU1”, Ce30H 4, cep. 40, 24.11.17); Bzaeani nosnuii mpewr necemvcs y bini 3 Bo-
JIOObKOBUYOM, A 8Ce Yepe3 8eCibHI KIONOMU, AKI He MOXNCYMb SUPIWUMU IXHI MAMU
(“Kwuis Bunenb Ta BHO4i”, Ce3oH 4, cep. 30, 08.11.17).

2 Oxford Learner s Dictionaries, [B:] Enexrponnwuii pecypc: https://www.oxfordlearnersdictionaries.
com/definition/english/hobby?q=hobby (20.12.2017).

»Tawm camo.

1. O. Kopobosa, Cemanmuune ma cio80meipue 0C80€HHA ..., C. 11.

2 Cnosomsip...

2 Cambridge Dictionary....
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[HmMM 3amo3uyeHHsIM, 10 HAOYyJ0 IIIKOM HOBOI CEMaHTHUKH, € Jiekcema ¢hoi-
aaym. B anrmiicekiit MoBi fallout o3Hadae: ‘1) pajioakTUBHI YacTKH, IO MEpeMi-
HIYIOTBCS a00 BUHUKAIOTH Y PE3yJbTaTi SIEPHOTO BHOYXy Ta BHUMANAIOTh pPajioak-
TUBHUMU omafamu; 2) eekr, pe3ynsrar, Hachiaku >, Y MOJIOmKHOMY >KaproHi Ta
HOMYJISPHUX MOJIOADKHUX TeJerepenadax e 3amo3udeHHs HaOyno 3HaueHHS ‘IIOK,
Biuaii’, Hanp.: Hy, nanpuxnao, y bini cmaecs nosnuii ghonnaym uepes Cykuio, Ky
obpas ons mei koxanuu Bonooumuposuu (“Kuis Baens ta BHoui”, Ce3oH 4, cep. 25,
31.10.17).

CyTTeBO 3MIHUJIO 3HAYEHHSI TOPIBHSIHO 31 CBOIM OPHUT1HAJIOM 3all03UYEHHS JIaK-
wiepi. Luxury nepeknagaoTb 3 aHIIINACHKOI K ‘po3kimn’. Ha mouarky cBoro ¢yHK-
I[IOHYBaHHS B YKpaiHCBKI MOBI CEéMaHTHKa I[bOTO 3amo3WyeHHs 30irangacs 13 ce-
MaHTUKOIO HOTO aHIIIMCHKOTO MPOTOTUIY ¥ Y>KMBajacs B 3HAUYCHHI ‘CETMEHT PHUH-
Ky TOBAapiB 1 OCIYT JIFOKC-KiIaciB’*’, Hamp.: Jlakuwepi — ye dopoeo, sKicHo i uacmo,
SACKPABo, naKuepi — ye npecmuiCHO, CONIOHO I Mauidice 3a824c0U HenOMIMHO. came
Yi Xxapaxmepucmuky mpaouyiiuno Ha3usaioms MapKemono2u, GUIHAYAIoU leKuepi-
ceemenm’®’. TIpore 13 YacoM BOHO HAOYJI0 CAaTUPUYHOTO i TITy3JIMBOrO 3HAUCHHS. JIaK-
uiepi Terep Bce YacTillle BUKOPUCTOBYIOTh JUIsl HAHMEHYBaHHS IOKa3HO1, FPOTECKHOI
PO3KOIII, a TAKOXK TPArHEHHS JIIOACH 13 cepeaHiM JOCTATKOM IPHUETHATUCS IO CBi-
Ty eNiTH, Hanp.: Tu wo, s He x00xcy 6 maki 3axiaou! — Yomy? — L]e o ne naxuie-
pi (“Crpacri 3a Pesizopom”, Ce3oH 5, Bur. 9, 05.12.17). TlogiOHMX 3MiH CEMaHTUKU
3a3HaJI TAKOX 1HII aHIJIIM3MHU, TTOB’s3aH1 31 CBITOM PO3KOIII Ta OaraTcTBa: 6i ail
ni (VIP — very important person — ‘0yoice eadciusa nepcona’), oeniokc (deluxe
— ‘poskiwnuii’), poan (royal — ‘xoponiscvkuti’). Hanp.: Yoeocw eci oymaromo, wo
AKWO mebe uacmo nokazyioms no meniKy, Yu mu Conicm AKoicb epynu, 4u mu me-
Jlegedyyull, mo mu Hcuseul 8 AKOMycb makomy egpemeprHomy ceimi 6i ail ni, 1aKuie-
Pi, oentokc, poan... I s 6iosepmo Bam ckadrcy, wo medic 0os2uti 4ac oymas npo cebe,
wo 5 6i ai ni, nakwepi, oentokc (“Bap’stu”, Ceszon 2, Burm. 1, 01.11.17). YUacte Bxu-
BaHHS IIi€] JIGKCEMHU CaMe B CAaTUPUIHOMY 3HAYEHHI MPU3BEIIO 10 TOSBH ii KaJIbKOBa-
HOTO BapiantTy — Jtyxapi. JIyxapi cTano BU3HAYEHHAM MOTAHOTO CMaKy Ta ByJbrap-
HOCTi. lOor0 BUKOPHCTOBYIOTH SIK aHTOHIM IO CIIOBa po3kiwt. JIyxapi MOXe BKHUBa-
TUCS HE TUIBKH K OKpeMa JIEKCUYHA OJMHUIL, a i YTBOPIOBATH CKJIaJIHI IMEHHUKH
3 YKpaiHChKOIO 200 1HILIOMOBHOIO YacCTHHOIO, Hamp.: Tomy, dasaiime He 6yoemo Oic-
masamu Hacixa, a memnemcs 6 nyxapi-anapmmenm (apartment — KBapTHPA, IPUM.
aBtopa) do /ianu ma Apui (“KuiB Baens Ta BHou1”, Ce3oH 4, cep. 48, 08.12.17).
VY HaBeneHOMY MPHKIIAJIl HIETHCSA 30BCIM HE MPO PO3KIIIHI amapTaMEeHTH, a Mpo KO-
MYyHaJIbHY KBapTUPY 13 )KaXJIMBUMU YMOBaMU MPOKUBAHHS. YC1 UTFOCTpallii, BHOpaHi
3 pO3BaXKaJbHUX TEJICTIPOTpaM, CBITYaTh MPO KapAUHAIBbHY 3MIHY CEMaHTUKHU CJIOBa
luxury B pocTOpi CydyacHOi YKpaiHCHKOT MOBH.

[HIIOMOBHI cI0Ba HE JUIIIE 3a3HAIOTH 3M1H CEMaHTUYHOT CTPYKTYPH, BOHH TAKOK
HaOyBarOTh PI3HOTO CTMIIICTUYHOTO 3a0apBJieHHs. Y MOBJICHHI PO3BaKaJIbHUX KaH-
PIB YKpaiHCHKOTO TesebadeHHs Oyino 3adiKCoBaHO HU3KY OOpa3HUX 1HAMBIIyalbHO-
aBTOPCHKUX MeTaop 3 BUKOPUCTAHHIM PI3HOMAHITHUX aHIIIILU3MIB:

— GPS-nasicamop (aurn. Global Positioning System — ‘rio0alibHa cUCTEMa
MO3UIIOHYBaHHS") — ‘MPUCTPI, IO OTPUMYE CUTHAIM TIIOOATBHOI CUCTEMHU IIO-
3UIIIOHYBAaHHS 3 METOK BH3HAUEHHS MOTOYHOTO MICISl PO3MIIIEHHS MPUCTPOIO HA
Bemni’3!: To, nesne, 0obpe Jlvsis snacme? — H-mo 3uaro. Bin kadxce: ,, Hy, mo noka-

» Merriam-Webster Dictionary...
30 Crnosomsip...
31 Bixineois, [B:] Enexrponnuii pecypc: https://uk.wikipedia.org (10.01.2018).
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arceme sk ixamu”. [py3i, 1 npayrosas Hatidopoxcuum ¢ Yxpaini GPS-nagizamopom
(“Bap’stu”, Ce3on 2, Bur. 5, 29.11.17);

— 2aoxcem (aHri. gadget — ‘piy, 3a3BUYall €JIEKTPOHHA a00 sKa Ma€ CTOCYHOK
JI0 CJICKTPOHIKH, paxiBHUKA abo0 IHTepHeTy *?) Ta nasepoenx (power bank — ‘nop-
TATUBHUU 3apsAHUN TPUCTPiid’): Myoicuxu, cxasxcimes, 6y0b nacka, xmo 06y8 npucym-
Hiti Ha nonoeax? Ilionimims pyKy, Xmo 6i0 €0Hy8as motil 2adxicem 8i0 nasepoeHKa
— xmo 6idpizas nynosuny? (“Bap’stu”, Ce3on 2, Bur. 4, 02.11.17);

— mecm-opaitg (auT. test drive — ‘ipoOHa 1o131Ka’) — ‘TI0T3/1Ka HA aBTOMOO1ITI
JUTSL OL[IHKK HOTO XOJOBUX, MAHEBPEHUX Ta BI3yaJbHHUX XapaKTCPUCTUK **: Ane uim-
KO 3pO3yMimu, Xmo maxa pioHa N00UHA, MU MONCEMO Juuie 3 4acom, Koau npoioe-
Mo 6ci mecm-opaiieu, sxi Ham niocomysana cmoauys (“Kuis Biens Ta BHoul, Ce30H
4, cep. 30, 08.11.17);

— xXenomeito (auri. handmade — ‘pyuna po6orta’) — ‘opuriHajbHI pedl pyd-
HOi poOOTH 0e3 BUKOPHCTAHHS MEXaHI30BaHUX UM aBTOMATH30BAHUX TEXHOJOIiH
ta FOkpeunian poyoc (Ukrainian roads — ‘yxpainceki moporu’): A wo sic mu xo-
yew? FOKpeunian poyoc, xenomeiio — pyuna poooma! (“Bap’stu”, Ce30H 2, BUIL 3,
15.11.17);

— ajpmenami (auT. after party — ‘Ticiig BEUIpKU’ ) MPOJAOBKEHHS PO3BAKAIBHOT
BEYIPKH MICJIS OCHOBHOI YaCTUHHU, 110 MOXE TPUBATHU JI0 BIJIXOY OCTAHHBOTO KJII€H-
Ta*>; A noku 6ci max wexaroms, NPONOHYI0 MAXHYmMU HA agpmenami y 6i00i10K — no-
cayxaemo, wo wekae Ha Anto 3a ii 6busue koxanns (,,KuiB Binenn ta BHou1”, Ce30H 4,
cep. 45, 05.12.17).

OTxe, yKMBaHHS 1HIIOMOBHHUX JIEKCEM Y MOBJIEHHI PO3Ba)KaJbHUX TEJIENpO-
rpaM € JUHAMIYHUM ¥ IHTEHCUBHHUM IpoiiecoM. biblily YacTUHY 3ali03UYeHUX JIeK-
CEM CTaHOBJIATH aHIIIIU3MU. [[pUYMHOI0 HAsIBHOCTI TAaKOi BEIHMKOT KUTBKOCTI aHIJIi-
IIM3MIB € TTOIIUPEHICTD 1 MPECTHX aHTIINCHKOI MOBH Y CBITI 1 YKpaiHi 30kpema.

CBiIUCHHSAM OCBO€HHS 3al03MYEHb Y CUCTEMI MOBI-PEIMITIEHTA € HOTO CEeMaH-
TUYHA ajanTauis. 3 ypaxyBaHHSM THIIB 3MIH CEMAHTHYHOI CTPYKTYpHU 3aI03MYEHb
OyJ10 BUJIIEHO YOTUPH TPYNH 1HIIOMOBHHX JIEKCEM Y MOBJICHHI pO3BaXKaJbHUX TeJe-
nporpam: JIEKCEMH, 110 HE 3MIHWJIM CBOTO CEMAaHTHYHOTO OOCATY, CIOBA 31 3BY)KECH-
HSM CEMaHTHUKH U Ti, O 11 pO3MIUPHUIIH, & TAKOXK 3all03UYCHHS, 1110 HaOyJIu HOBOTO,
BIIMIHHOTO BiJl MPOTOTUITY 3HAYEHHS HA IPYHT1 YKPATHCHKOi MOBH.

Cepen nexkceM, 110 HE 3a3HAJIM CEMAaHTUYHUX 3MIH, OyJ0 BUJIIIECHO AEB’SITh
JIEKCUKO-CEMAHTHUYHUX MIATPYI, Cepell CIiB 31 3BYKEHOI CEMAaHTHKOIO — JIBI.
3armo3uyueHHs 3 PO3MIMPEHOI CEMAHTHKOIO TOKH IO HE TAaK YacTO BKUBAIOTHCS
B MOBI pPO3BaKaJbHUX II0Y, MPOTE CIIOCTEPIraEMO TEHACHIIIIO 0 HAOYTTs 1HIIIOMOB-
HUMU CJIOBAaMU HOBUX 3HAYEHB Ta CTUIICTUYHUX 3a0apBiieHb. [HTEHCUBHICTSD 1 6e31e-
PEPBHICTH MPOIIECY 3aIMO3MUCHHS TYKOMOBHUX CJIIB B YKPAiHCHKY MOBY Ta iXHE BHU-
KOPUCTaHHA B PI3HUX JKaHpaxX TejaeOadyeHHs 3yMOBIIO€ HEOOX1AHICTh MOJAbIINX Ha-
YKOBHX PO3BIJIOK Y I[bOMY aCIIEKTI.
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